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1. ]_[e.]m H 3aJ1a4i JUCHUIIJIMHBI, €€ MECTO B y'leﬁHOM nmpouecce, TPGGOBaHI/Iﬂ K YPOBHIO OCBOCHUSA
CoaepKaHuA JTUCHUIIIMHBI

1.1. Hean 1 3a1a4M M3y4YeHUS TUCHHILIHHBI

Heaun TUCUMNJIMHBI:

dbopmupoBaHKe MPOGECCHOHAIBHOM IMEPEeBOICCKON KOMIIETEHIIMM B cdepe mepeBoga O(HIIMAIbHBIX
KOMMEPYECKHUX JIOKYMEHTOB Ha OCHOBE CO3JaHHUS Yy CTYJIEHTOB TEOPETHYECKOW 0a3bl O pasHOOOpa3uu
0(HUILINATBLHO-ICIIOBOM JIOKYMEHTAIIUH, MCIIOJIb3YEMbIX B C(epe BHCIIHEIKOHOMHYCCKOM JEATEILHOCTH,
OCOOEHHOCTSIX MCIIOJIb30BaHUSI SKOHOMHUYECKONW TEPMHUHOJIOTMHM Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE M CIocobax
MOJIYYCHHS aKTyaIbHOW HH(POpMaIHK 00 OOHOBJICHUSAX B TPEOOBaHUIX K O(DOPMIICHHIO JOKYMEHTAITUH.

3agavamu quciumuinHel «Kommepueckuil nepeBo/ (epBblii HHOCTPAHHBIN S3bIK)» SBISAIOTCA
CJIeAYIOIINE:

e CpaBHEHHME PA3JIMYHBIX NPUHSATHIX B OTEYECTBEHHOW M 3apyOEKHOM IMPAaKTHKE BHUJOB KOMMEPUYECKUX
ouLMaNbHBIX JOKYMEHTOB, TaKMX, KaK JIOTOBOp, cUeT-(akTypa, KOHOCAaMEHT, CepTU(UKAT KayecTsa,
cepTU(UKAT MPOUCXOKICHHUS, CTPAXOBOH IOJINC, aTeHTCKOE COTIALICHNE, IOBEPEHHOCTD U JIP.

e O03HAKOMJICHHME CTYJEHTOB CO CIIELIMAIbHON SKOHOMUYECKON TEPMUHOJIOTUEH, HCIIOJIB3YEMOM B
KOMMEPUYECKOH T0KYMEHTALUU

e H3yYEHHE CHHTAKCUYECKHUX CTPYKTYp, XapaKTEPHBIX JJIs O(UIHATIBHO-IEI0BOI0 TEKCTa
KOMMEPUYECKOTO COJEPKAHUS B aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

e 03HAaKOMJICHHE CTYIEHTOB C TPeOOBaHUAMH, IPEABABISIEMBIMU K IEPEBOY O(DUIHATIBLHO-IEI0BOI0
KOMMEPUYECKOT'0 TEKCTa B aHIJIO-PYCCKOM KOMMYHUKALIUU.

e OIpe/ieIeHue KPUTEPUEB OCYLIECTBICHUS IPEANEPEBOUECKOT0 aHaINu3a 0(UIHATIbHO-/1E€I0BOr0
TEKCTa KOMMEPUYECKOTO COJEpKAHUSI.

1.2. KommnereHuuu oOydaiomnierocsi, opmupyembie B pe3yjbTaTe OCBOEHHUS JAUCHUMNIHHBI
(MmonxyJis)

B pesynbrare ocBoeHUS yueOHON NUCIMIUIMHBI O0YYAIOIIHICS JOTIKEH

3HaTh!

e OCHOBHBIE BU/Ibl O(DUIIHAIEHO-/IENIOBBIX TEKCTOB KOMMEPUECKOT0 COJIEPKaHMs, UCTOIb3yeMble B
aHIJI0-pPyCCKOM KOMMYHHUKALUU (MX LeNb, COAEepPIKaHUE, CTPYKTYPY, CTUIINCTHYECKUE OCOOCHHOCTH);

e OCHOBHBIE CUHTAaKCUYECKUE CTPYKTYPHI, UCIOJIb3yeMbI€ B O(PUIINATILHO-/I€JI0OBOM TEKCTE B
AHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3BIKAX;

e 0a30BYI0 ’KOHOMHUYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO, UCIIOJIB3YEMYIO B TEKCAX YKa3aHHOTO BH/1a B aHTJIMHCKOM
U PYCCKOM SI3BbIKaxX;

e OCHOBHBIE ITOHATHS COBPEMEHHOM TEOPUH NIEPEBO/IA, UCIIOJIB3YEMBIE JUIS OTMCAHUS IPoLecca U
pe3ynbTaTa JaHHOIO BUJA TOCPEIHUYECKON IEATEIbHOCTH;

e OCHOBHBIE 3Tallbl IEPEBOTUECKOMN JAECATENBHOCTH;

e CIIOCOOBI OCYIIECTBICHHS TEPEBOIYECKON EATEIIbHOCTH, OCHOBHBIE TPAaHC(POPMALIUH, XapaKTEePHbIE
JUISl TAHHOTO BUa KOMMYHHKAIUU

e KpUTEPUU OLICHUBAHUA KayeCcTBa I1EPEBOIA;

e STUYECKNE HOPMBI OCYIIIECTBIECHUS MNCbMEHHOW KOMMYHHKAIINA KOMMEPYECKOTO COAEPIKAHMS.

YMETh.

e IIPOBOJUTH NPEAIIEPEBOIUECKUN aHAIN3 KOMMEPUECKON TOKYMEHTALUH;
e OCYLIECTBIISATh IPAMOTHBIN NEPeBO OPUIINAIBHO-IEOBBIX TEKCTOB KOMMEPUECKOT0 COIEP/KAHMS B
AHIJIO-PYCCKOW KOMMYHHUKAIUU;



e OCYILIECTBIISITh SKCIEPTHYIO OLEHKY pe3yIbTaTUBHOCTH MEPEBO/IA;

e AHAIM3HMPOBATH COOCTBEHHYIO MEPEBOTUECKYIO ACATEIBHOCTD U ICATEIILHOCT KOJUIET;

e OCYILIECTBIISITH CAMOCTOSITENIbHBIN MOMCK HYKHOU MH(OPMALIUU IJI OCYIIECTBICHUS SKBUBAJICHTHOT'O
nepeBoia KOMMEPUECKOM IOKYMEHTALIUH.

OBITH CIIOCOOHBIM:

® ODUEHTHPOBATHCS B NPO(PECCHOHAIBHBIX HMCTOYHMKAX HWHPoOpManuu  (KypHauax, caurax,
00pa3oBaTebHbIX MOPTAIAX);

eCBOOOJIHO W TPaMOTHO HCIOJb30BATh CICIMUAIBHYIO JKOHOMHYECKYIO TEPMHUHOJOTHIO B
MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIIHH;

® OCYILICCTBIIAT IPAMOTHBI  THEepeBOa  O(UIMATIBHO-ICIOBOH  JOKYMEHTAlMH  KOMMEPYECKOTO
COJICPKAHUS;

COBEPILIEHCTBOBATh MPO(ECCHOHALHBIC 3HAHUS U YMEHHSI

® OPHCHTHPOBAaThCS B  NPO(ECCHOHANBHBIX  HMCTOYHMKaX HH(MopManuu (KypHajlaX, cairax,
00pa3oBaTeNbHBIX OPTANIAX);

® BBICTYIIATh MyOJIMYHO, apTYMEHTHPOBATh, BECTU JUCKYCCHIO B IIPO(ECCHUOHATBHO-OPUECHTHPOBAHHOM
0oO0LIeHNH;

® OCYIICCTBIIATH MPOSKTHYIO M HHHOBALIMOHHYIO JICSTEIBHOCTh B 00Pa30BaHUY;

® COBEpPIICHCTBOBATh MPO(ECCHOHATIBHBIC 3HAHUS H YMCHHSI.

BJIAJICTh KOMICTCHIUSIMH :

Kon HanmeHnoBaHue pe3yJbTaTa 00y4eHUs:
KOMIIeTeHIIUH
I1K-7 CIOCOOHOCTh OCYLIECTBIATh IMPENNEPEeBOTUECKHI aHaIW3 MUCBMEHHOTO U YCTHOTO

TEKCTAa, CHOCO6CTBYIOHH/H>’I TOYHOMY BOCIIPHUATHUIO UCXOOJHOI'O BbICKAa3bIBaHUA,
MIPOTHO3UPOBAHHMIO BEPOSTHOIO KOTHUTHBHOTO JHCCOHAHCA M HECOOTBETCTBHHA B
MPOIIECCe NePEBO/Ia  CIIOCOOOB MX MPEOI0JICHHS

I1K-8 CIOCOOHOCTh TPUMEHSTh METOAMKY OpPHUEHTHPOBAHHOIO IOMCKAa HHPOpPMALUU B
CIPAaBOYHOM, CIIEINATILHON JIUTEpAType U KOMIIBIOTEPHBIX CETAX
I1K-9 CIOCOOHOCTh ~ NPHUMEHATh  IMEpPeBOJYECKHEe  TpaHCchopMalMu IS JTOCTHIKEHUs

HGO6XOZ[I/IMOFO YPOBHA 5KBHUBAJICHTHOCTHU U PCHIPE3CHTATUBHOCTU IPH BBIITOJHCHUU BCCX
BUJIOB IIEPCBOJA

I1K-10 CIIOCOOHOCTh OCYILECTBIIATh MOCIEIEPEBOJUECKOE CAMOPEAAKTUPOBAHUE U KOHTPOJIbHOE
pPENAKTUPOBAHUE TEKCTA NIEPEBOJA
[1CK-3.1 CIIOCOOHOCTh  BJIAJIETh MEXKIYHAPOJIHBIM OSTUKETOM M TpaBWIaMHU  [OBEACHUS

MEPCBOJAYHNKA B PA3JIMYHBIX CUTYAlIUAX YCTHOI'O IIEPCBOIAA

IICK - 3.3 CIIOCOOHOCTH aalTupoBaTbCd K HOBBIM  YCIOBUAM  ACATCIIBHOCTH, TBOPYCCKU
HCIIOJIB30BATh IMOJYYCHHBIC 3HAHUA, HABBIKM W KOMIICTCHLIIMHW BHE HpO(i)eCCHOHaHBHOfI

cepsl

1.3. Mecto nmucuuniunsl B crpykrype OIIOII

Hucnunnuna «Kommepueckuii nepeBo (mepBblii HHOCTPAHHBIN A3BIK)» MPEACTaBISAET co00i
IMCUUIUTMHY 1o BbIOOpY BapuatmBHOW wactu (B1.B.JIB.01) denepanpsHOro rocynapcTBEHHOTO
oOpazoBatensHOro crangapra Beicuiero ooOpazoBanus (PI'OC BO) mo cmermmanbHoctu 45.05.01
«IlepeBon u mnepeBopoBeneHuey. M3yuenue aucnuminHel «KomMmepueckuii mepeBon (mepBbIil
HHOCTPAHHBI $3BIK)» OazupyeTcs Ha CIEIYIOIIMX AWUCIHUIUIMHAX: <«SI3BIK JEJI0BOr0 OOIIEHUsS
(mepBBIii MHOCTpaHHBIN s3BIK)», «IlepeBos OQUIIMATBEHO-IENOBOrO TeKcTa (TMEepBBIH MHOCTPAHHBIN




s3bIK)», «Teopus MEXKYyIbTYpHOH KOMMyHHKanun», «lIpaktuyeckas ¢QoHeTHKa mepBOro
WHOCTpaHHOTO si3bIKa», «lIpakThyekass rpamMmarvka MEpBOrO HWHOCTPAHHOTO s3bIkay, «Teopus
nepeBoaay, «9koHoMukay. OOydenue nmucnurinHe «KomMepueckuii mepeBo (IepBblii MHOCTPAHHBIN
SI3BIK)» MPOUCXOAUT B TECHOM CBSA3HM C TaKUMH JUCHUILUIMHAMU, Kak «[IpakTuyeckuil Kypc mnepBoro
MHOCTpPAHHOTO s3bIKa», «lIpakTHueckuii Kypc mepeBoja MepBOro MHOCTPAHHOTO si3bikay. OcBoeHUE
nucuuiuiniael «KoMMepueckunii nepeBoj (mepBblii MHOCTPAHHBIN fI3BIK)» KaK MPEIIIESCTBYIOIIEH
HEO0OXOIUMO JIJIsl MIPOXOXACHUS CIEAYIOLUUX MPAKTUK: «YueOHas mpakTtukay, «IIpon3BoacTBeHHAs
MIPaKTUKAY.

2. Conep:kanue TUCHUILINHBI.
2.1. O0beM JMCHUILIMHBI U BUAbI YU4eOHO# padoThbl.

Cemecmp — 4, 6u0 omuemnocmu — 3auem.

g Coneprxanue paszaena dopma

o Haumenosanue

Q TEKYIIEeTOo

a paszena, Tema

s KOHTPOJIA

1 2 3 4

1 | International 3HaYeHHE MEXIYHApPOJHON KOMMEPUYECKON JHoKyMmeHTauuu. | UHIuBUAYyaIbHBI
Trade Documents | Buasl JOKYMEHTOB: KOMMEpUYECKUE (TOProBeie), ohUIMaIbHBIE, | i OMPOC

CTpaxoBbIe, TpaHCHOPTHBIE, (uHaHcOBble. W cnemmduka, | [IpoBepka
byHKIIH. 3a1aHus

2 | The Structure of CTpykTypa KOHTpAKTa: IpeIMeT KOHTPAKTa, IE€HA U CyMMa;
the Contract YCJIOBHSL TIJIaTEKa; CPOK TIOCTABKH; YCJIOBHs MPHEMKH ToBapa 10 | IHAMBUIyaIbHbI
Translation KaueCTBY M KOJHUYECTBY; (POpPC-MaKOp; TMpPOYHe YCIOBUSA U i1 ompoc
Practice_ o0cTosATENLCTBA CACJIKHM; PACCMOTPCHHUC CIIOPOB; CAHKIUH; aJpeca HpOBepKa

MmoKymnarejisi W mnOpoAaBld, MNOANHUCU CTOPOH. OcHOBHBIE pcUCBbIC 3aaHus
KJIUIIE, HWCMOJIb3yeMblE B KOHTPAKTE HA aHTJIMKUCKOM W PYCCKOM

a3plkax. IlepeBox KOHTpakTa C aHIVIMICKOTO Ha PYCCKHM.
IlepeBos1 KOHTpaKTa C PyCCKOTO Ha aHTIIMHCKHM S3bIK.

3. | Incoterms MexayHapoaHble  TMpaBWjia MO  TOJKOBAHMIO  TOProBBIX | MHAMBUAYaTbHBI
(International TEPMUHOB: CyIHOCTh. MicTopust co3aanus. OCHOBHbIE TEPMUHBIL. | i ompoc
Commercial ITposepxka
Terms) 3a7aHus

TectupoBanue

4. | Terms of Payment | YcnoBus miarexa (HATHYHBIME, Ha KPSIUTHOW OCHOBE): NnauBuayanbHbI

IpeIoIIaTa UiIM aBaHCOBBIHN IIATEXK; AKKPEaNTUB, it orpoc
MOATBEPKIEHHBIN 0e30T3bIBHBIN akkpeauTus (L/C), IIpoBepka
HEMOATBepK1aeMblii 0€30T3bIBHBIN akkpenuTs (L/C), 3aJaHUs
JOKyMEHTAapHOE UHKACCO (TPaTThl), TpATTa Ha MPEIbIBICHHUE,

cpo4Has TparTa (C JOKYMEHTaMu MpOoTHB akuenTa)- D/A,

OTKPBITHIN CYET.

5. | Cancellation ofa | Ctpykrypa nokymenta. OcHoBHbIe Kiuie. [Ipaktuka nepeBona. | MHAMBHIYaTbHBI
Contract it orpoc

IIposepka
3aJaHHsI

6. | Certificate of OyHKIIMM U CTPYKTypa cepTUHUKaTa MPOUCXOXKICHUA. | MHANBUIYyaIbHBI
Origin Certificate | OcHOBHBIE peYeBBIC KIHIIE, HCIOIb3yeMble B CepTH(HKATE. | i Ompoc
of Quality [IpakTuka nepeBosa. [TpoBepka
(Ceprudukar 3aJaHHsI




IPOMCXOXKACHUS,
Ka4yecTBa)

7. | Invoice. (cuer/ @OyHKIMM W CTpyKTypa cyera/ cuerta-paktypbl. OcHoOBHBIC | MTHAMBUIYaIbHBI
cuer-akrypa) peueBble KIMIe, UCIoab3yeMble B cuete. [IpakTuka nepeBona. | i omnpoc

IIpoBepka
3aJJaHMsI

8. | Bill of Lading OyHKIIMN ¥ CTPYKTypa TpPaHCIOPTHOW HakianHou. OcHoBHbIe | MHAMBHYaIbH
(TpancnopTHas peueBble KIJIMLIE, UCIOJIb3yeMble B TPAHCIOPTHON HaKIaJHOM. | b ompoc
HaKJIaJ{Has1) [IpakTuka nepeBoja. [IpoBepka

3aJJaHMsI

9. | Insurance @OyHKIMK, BUIABI W CTPYKTypa JTOKYMEHTOB CTpaxoBaHUs. | UHAMBHTyanbHbI
Documents OcCHOBHBIE peYeBbIC KIIMINIE, MCIOJIb3yeMble B JOKYMEHTax | i ompoc
(HdoxymeHTbI crpaxoBanus. [IpakTuka nepesoza. IIpoBepka
CTpaxoBaHUsI) 3aJJaHMsI

10. | Packing List OyHKIIMM W CTPYKTypa yrnakoBouHoro mucra. OcHoBHbIE | MHIUBUAYaTBH
(YnakoBOYHBII peueBble KJMILE, HCHOJIb3yeMble B YIAKOBOYHOM JIMCTE. | bl ONPOC
JIUCT) [IpakTuka nepeBoja. [IpoBepka

3aJJaHMsI

11. | Agency agreement @OyHKIMM U CTpPyKTypa JoroBopa mnopyueHuss Ha | UnauBunyanen
([Jorosop OCYILECTBIICHHE NOCPEIHUYECKON aeaTenbHOcTH. OCHOBHBIE | BIH OIPOC
NOpYYEHHUs Ha peueBble KIIMIE, MCIOJb3yeMble B JIOTOBOpe HopydeHus Ha | [IpoBepka
OCYILIECTBIICHUE OCYILECTBIICHHE MOCPEJHUYECKON aedrenbHOCTU. [IpakTHka | 3amaHus
IIOCPETHUYECKON IepeBoaa.

JESATETBHOCTH)

12 | Organization Bylaws | ®yukiuu u cTpykTypa ycraBa opranuzanud. OcHOBHbIC | MHAMBHIYabH
(Ycras peueBble KIHMIIE, MCIOIb3yeMble B YCTaBe OpPraHU3aIMM. | bI ONpOC
OpTraHU3aII¢) [IpakTuka nepeBoja. [TIpoBepka

3aJJaHMsI

13. | Power of Attorney @OyHKIMA W CTPYKTypa IHCbMEHHOM  JOBEpEHHOCTH. | MHauBHyalbH
(ITucemennas OcCHOBHBIE peYeBBIC KIHMIIE, UCMOIb3yeMble B MUCbMEHHOMW | BIH ONpoC
JIOBEPEHHOCTb ) noBepeHHocTH. [IpakTrka nepeBoa. [TIpoBepka

3aJJaHMsI

14. | Tema 16. Last will OyHKIIMM U CTPYKTypa MOCIENHENM BOJAM U 3aBellaHusd. | MHauBuayansH
and Testament OcHOBHBIE pEYEBBIC KIMIIE, HCIOJB3YEMbIE€ B TOCIEAHEH | BIil OMpocC
(mocnenHsAs BOJIA M | BoJIE M 3aBelaHuH. [IpakTuka nepeBoja. ITpoBepka
3aBellaHue) 3a/IaHus

3. CTpyKTypa JUCUMILIIUHBI

Bun pabotsr TpynoemMKocCTh, 4acoB
4 cemecTp Bcero

O01as Tpy10eMKOCTh 72 72

AynuTopHas padora: 36 36

Jexyuu (J1) 12 12

Ipakmuuecxue 3auamus (113) 24 24

8 MOM Huce 3auem

CamocrosiTejibHasi padoTa: 36 36

Pedepar (P) 6 6

Occe (D)

CamocTosITeIbHOE U3YUYECHUE Pa3/IesIOB 6 6

Kontponbnas padora (K)




CamornoaroroBka (mpopadoTKa 1 MOBTOPEHUE 24
JICKIITMOHHOTO MaTepHasa U MaTeprasia yaeOHUKOB U
y4eOHbIX TOCOOUH, MOATOTOBKA K TaOOPaTOPHBIM U
NPaKTUYECKUM 3aHATHIM, KOJUIOKBHYMaM, pyOeKHOMY
KOHTPOJIIO U T.J.)
KypcoBbie MpoeKTHI -
ITogroroBka u caya 3K3amMeHa -
Buja uToroBoro KOHTpoOJIst 3auer
3ader
4. PacnpenejieHre BUI0B Y4eOHOIi padoThI U UX TPYAOEMKOCTH 110 pa3jesiam.
4.1 Pazniensl AMCLUUILIMHBI, U3ydaeMble B 4 ceMecTpe.
KommuecTtBo yacoB
Ne
as- HaunmeHnoBanue pasneinoB Aymuropuas
p pasa Beero paboTta Breayn.
Aca pabora CP
JI I13
1 International Trade Documents 4 2 - 2
2 Contract 8 - 4 4
3 Incoterms (International Commercial Terms) 4 2 - 2
4 Terms of Payment 4 - 2 2
5 | Cancellation of a Contract 4 2 - 2
6 | Certificates 9 2 2 5
7 Invoice (cuer/ cuer-akTypa) 4 - 2 2
8 Bill of Lading (TpancmopTHas HakagHast) 7 - 4 3
9 Insurance Documents (JlokyMeHTBI CTpaXxOBaHUsI) 4 - 2 2
10 | Packing List (YmakoBO4YHBIi JTUCT) 4 - 2 2
11 Agency agreement ([JoroBop nopyueHus Ha 4 i 2 2
OCYIIECTBIICHHE TIOCPETHUYECKOMN IS TEITBHOCTH)
12 | Organization Bylaws (YctaB opranuzaiium) 2 - 2
13 | Power of Attorney (ITucsMeHHast JOBEPEHHOCTB ) 4 2 - 2
14 Last will and Testament (riocienHss Bojist 1 3 i 4 4
3aBEIIaHNE)
Hmoeo: 72 12 24 36
Bcezo: 72 12 24 36




5. TemaTu4yeckuii MJIaH y4eOHOM JUCHUTNIIMHBI

HaunmenoBan Coaep:xkaHue y4eOHOI0o MaTepuaa, NpakTHYecKUue 3aHATHUS, Ob6vem | OGpaszosarenrn | @opmupye @opMBI TEKYIIEro
ue pa3JIeJ10B cCaMOCTOATEILHAS pa60Ta qacoB/ bI€¢ TCXHOJOI'NA MBbI€ KOHTPOJIA
3a49€TH KOMIIECTCHI
U TeM
bIX un/
eIMHU YPOBEHb
11 0CBOCHUA*
1 2 3 4 5 6
Paznen 1. International Trade Documents
Tema 1. 2 TIK- NunuBuyanbHBINH
International Trade | 1| Jlekuust International Trade Documents 79,10 OIpoc
Documents Obyuenne B | IICK-3.1, [TpoBepka
CamocrosiTeabHast paboTa CTyIeHTa 4 corpyanuyect | 3.3/1,2 KOHCIIEKTa
1| IToaroroBka pedepata 1o reme BC
2| CocragiieHHe CiioBaps.
Paznea 2. Contract
Tema 2. The IIpakTHyeckne 3aHATHSA 2 [1K- NunuBuayanbHbINH
Structure of the 1] The Structure of the Contract 7,9,10 onpoc
OO6yueHue B
Contract CamocTosiTeIbHast pa6oTa CTyeHTa 2 O —— [ICK-3.1, | TIpoBepka
1| CocraBnenue croBaps. Be 3.3/1,2,3 | KOHCHEKTa
2| [TuceMeHHBIH TTepPEeBO;T TOKYMEHTAIINH. IIpoBepka
MHUCbMEHHOTO
3a7aHus
Tema 3. Contract. | [IpakTuueckue 3aHATHA K- WNunuBuayanbHbIA
Translation 1| Contract. Translation Practice. 2 OG6yueHHe B 7,9,10 Orpoc
Practice. [1CK-3.1, | [IpoBepka
CamocrosiTesibHasi padoTa CTyJeHTa 2 COTPYJHHYECT
= 3.3/1,2,3 | koHCIIEKTa
1| [TuceMeHHBIH epeBO JOKYMEHTAIHH. BE
R [IpoBepxka
MHCbMEHHOTO
3a7aHus

Paznea 3. Incoterms (International Commercial Terms)




Tema 4. Incoterms Jleknuu HUKT- T1K- NuauBuyanbHbIA
(International 1] Incoterms (International Commercial Terms) TEXHOJIOTHH 7,9,10 OIpoc
Commercial Terms) | CamocrosiTenbHas padoTa cTyeHTA [1ICK-3.1, | IIpoBepka
— 3.3/1,2 KOHCIIEKTA
1| IlucbmMeHHBIN IEPEeBO TOKYMEHTAIUH. Tposepxa
2| CocraBieHue cioBaps. HCEMEHHOTO
3a/laHus
Paznen 4. Terms of Payment
Tema 5. Terms of IIpakTnyeckue 3aHATHSA OO0yuenue B [IK- WNunuBuayanbHbIi
Payment 1‘ Terms of Payment COTPYAHHYECT 7,9,10 ornpoc
CamocrosiTesibHasi paboTa CTyIeHTa BE [1CK-3.1, | [IpoBepka
1| INucsMeHHbIH NepeBOl JOKYMEHTAIMH. 3.3/1,2,3 | mUCBMEHHOTO
2| CocraBiieHHe CIOBapsl. 3a/aHus
Pa3nen 5. Cancellation of a Contract
Tema 6. Jlexnus [1K- NunuBunyansHbIi
Cancellation of a 1| Cancellation of a Contract 7,9,10 OTpoc
Contract UKT- I1CK-3.1, | [IpoBepka
CamocTosiTe1bHAsi paboTa CTyIeHTa bEXHOJIOTHH 3.3/1,2 | mUCEMEHHOTO
1| TluceMeHHBI epeBo JOKYMEHTAIIHH. 3aJlaHus
2| CocramiieHHe CIoBapsl.
Pa3nean 6. Certificates
Tema 7. Certificate | Jlekuuu
of Origin | 1] Certificates HKT- IK-
(Ceprudukar TEXHOJIOTHHU 7,9,10
NPOUCXOKIEHHS) IIpakTHYeckne.3aHATHS OO0y4JeHue B I1CK-3.1, WNHnuBuyanbHBIMA
Tema 8. Certificate | 1| Certificate of Origin (Ceprudukar npoucxosxaenus). corpyauuuect | 3.3/1,2,3 0Ipoc
of Quality BE ITpoBepka
(Cepruduxar aMOCTOsITeJIbHAsI pa00oTa CTYIeHTA IIACbMEHHOT'O
KavecTBa) 3aJIaHus

CocTaBiieHue cloBapsl.

C
1| I[ucbMeHHBIH epeBO;] JOKYMEHTAIIUH.
2
3

Certificate of Quality (Ceprudukar kauectBa) — CaMOCTOSTEIBHOE
H3y4YCHHE TEOPETHYECKOTO MaTepraa




Pa3znen 7. Invoice (cuet/ cuer-dakrypa)

Tema 9. Invoice. IIpakTnyeckune 3aHsATHS OObyuenue B K- NuauBunyanbHbIN

l| Invoice. 2 COTPYTHUYECT 7,9,10 orpoc

CamocTosiTe/ibHasi padoTa CTy/IeHTa BE [1CK-3.1, [TpoBepka

1| TTuceMeHHBII TEPEBO TOKYMCHTAIHH. 2 3.3/1,2,311 [MUCHMEHHOT'0

2| CocraBnenue cioBaps. K-18/1,2,3 3aJ[aHus
Paznen 8. Bill of Lading (TpancniopTHast HAKJ1a1Hast)
Tema 10. Bill of IIpakTuyeckue 3aHATHA 4 OOyuenue B IK- WuauBuyanbHbIH
Lading 1| Bill of Lading (TpancrnoptHast HakJ1aaHas) corpyarmaect | 7,8,9,10 OlpoC
(TpancnoprHas BE [1CK-3.1, | [IpoBepka
HAKJIaTHAas) CamocrosiTejibHasi paboTa CTyJIeHTa 3.3/1,2,3 | nUCbEMEHHOTO

1| IlucbmeHHbIN NepeBOA JOKYMEHTAIUH. 3 3a7aHus

2| CocraBienue cioBapsi.
Pa3nen 9. Insurance Documents (JlokyMeHTBI cTpaxoBaHusl)
Tema 11. Insurance | IlpakTuyeckue 3aHATHSI OO0yuenue B TIK- WNHnuBuayanbHbIi
Documents 1| Tema 11. Insurance Documents (JlokymMeHTBI cTpaxoBaHuUs) 2 corpyaunvect | 7,8,9,10 OTIpocC
(loKyMeHTBI CamocrosiTesibHasi padoTa CTyIEeHTA BC IICK-3.1, | IIpoBepka
CTPaxoBaHHUsl) 1[ TInceMeHHbII EpPEBO JOKYMEHTALHH. 2 3.3/1,2,3 | mUCBMEHHOTO

2| Pedepar 3aJJaHMs
Paznen 10. Packing List (YnakoBo4HBbI#i JHCT)
Tema 12. Packing | IpakTuyeckue 3aHsATHS OOyuenue B K- WuauBuyanbHbIH
List (YmakoBoYHBIii 1| Packing List (YmakoBo4YHBIi JIUCT) 2 COTpYIHHYECT 79,10 omnpoc
JICT) CamocTosiTe1bHasi paboTa CTyeHTa BC IICK-3.1, | IlpoBepka

1| TlucbMeHHBI nepeBo1 JOKYMEHTAIHH. 2 3.3/1,2,3 | nuceMEHHOro

2| Cocrasiienue cioBaps. 3anianus
Paznen 11. Agency agreement (JloroBop nopy4eHusi Ha OCyIeCTBJIeHHE MOCPETHNYECKOM IeITeTbHOCTH)
Tema 13. Agency IIpakTnyeckue 3aHATHSA OO6yuenue B [IK- NuauBuayanbHbIN
agreement (dorosop | 1| Agency agreement (/loroBop mTOpy4YeHHsT Ha OCYIICCTBICHUE 2 COTPYIHUYECT 7,9,10 orpoc
MOpy4YeHUA HA MOCPETHUYECKOM eI TETbHOCTH) BC IICK-3.1, | IIpoBepka
OCyIIeCTBIIeHHE CaMocTosTeIbHAs PAGOTa CTYACHTa 3.3/1,2,3 | muCbMEHHOTO
TOCPEAHIHECKON 1| IlucbMeHHbIN nepeBo] JOKYMEHTALIUH. 2 Sa/iaHI
AeATETbHOCTH)

2| CocraBiieHH€e cloBapsl.

Paznen 12. Organization Bylaws (Y craB opranuszanumn)




10

Tema 14. Jleknuu 2 KOMITBIOTEPHBI T1K- NuauBuyanbHbIA
Organization 1] Organization Bylaws (YcTas opranusaiun) © TCXHOJIOTHH. 7,9,10 Olpoc
Bylaws (YcraB I1CK-3.1, | [IpoBepka
CamocrosiTesibHasi padoTa CTyJeHTa
opraHu3amun) = Case study, 3.3/1,2,3 | MUCBMEHHOTO
1| ITuceMeHHBII TEPEBO JOKYMECHTAIHH. 2
JTIUCKYCCHSI 3aJaHHsI
Paznen 13. Power of Attorney (ITucbMeHHast 10BEPEHHOCTD)
Tema 15. Power of Jlexuun TIK- NunuBuyanbHBINA
Attorney 1 ‘ Power of Attorney (ITucpMeHHast JOBEPEHHOCTH ) 2 KOMITbIOTEPHBI 7,9,10 ornpoc
(ITucbmeHHnas CamocTosiTe/ibHasi padoTa CTy/IeHTa e rexnonoruu | [ICK-3.1, | IIpoBepka
J0BEPEHHOCTD) 1| IlucbmeHHbIN EPEeBO JOKYMEHTAIUH. 2 3.3/1,2,3 | nUCBMEHHOrO
2| CocramiieHHe CIOBapsl. 3a/aHus
Paznen 14. Last will and Testament (nmocsieansisi BoJisi M 3aBellaHNe)
IlpakTH4yecKkue 3aHATHSA WHTEPHET- IIK- .
. - WuauBuyanbHbIH
Tema 16. Last will 1| Last will and Testament (rmocieHss BOJIS U 3aBEIAHKC) 4 uccienosanue, | 7,8,9,10
orpoc
and Testament 3auer IICK-3.1,
IIpoBepka
(mocaennss Boasi u | CamocTosiTe/IbHAsg padoTa CTy/IeHTA xommbiotepusl | 3.3/1,2,3 HCEMGHIHOTO
3aBellaHue) 1| TTuceMeHHBII TepeBO TOKYMEHTAITUH. 4 € TeXHOJIOTUU N
2| IMoaroToBKa K 3a4eTy C OI[CHKOM.
3auver. Bcero: | 72
* B Tabnuie ypoBeHb YCBOSHUS yueOHOTO MaTepHuaia 0003HadyeH Muppamu:
1. — penpoayKTHBHBII (OCBOCHHE 3HAHH, BHIOJHEHHUE ACITEIBHOCTH TI0 00pa3ily, HHCTPYKIIUU HITH TIOJ] PYKOBOJICTBOM);
2. — MPOAYKTHUBHBINA (IUTAHUPOBAHKE M CAMOCTOSITEIbHOE BBIMOJIHEHHE IEATEILHOCTH, PEIIeHHEe MPOOJIEMHBIX 3ajay; MPUMEHEHHE YMEHHIA B HOBBIX

YCIIOBUSIX);

3. — TBOpUYECKHIA (CAaMOCTOSTEIILHOE MPOCKTHPOBAHUE IKCIICPUMEHTATLHOM JISATSIIBHOCTH; OIEHKA U CAMOOIICHKA HHHOBAIIMOHHOM JICITeILHOCTH).
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6. O0pa3zoBaTe/IbHbIE TEXHOJOTHH.

WuTepakTBHBIE 00pa3oBaTeNbHBIE TEXHOJOTMH, HCIIONb3YeMble B  ayAMTOPHBIX
3aHSATHSAX.
Cemectp Bun Hcnonp3yemble MHTEpAKTUBHBIE 00pa3oBaTeIbHbIE Komuyectso
3aHATHSA TEXHOJIOTUH 4acoB
v JI HKT- TexHonorun 4
v 1P 8
OOyueHue B COTpyAHUYECTBE
Utoro: 12

7. OneHOYHBIE CPEeaCTBA I TEKYLIEro KOHTPOJIs
yCIeBaeMOCTH U NPOMEKYTOYHON aTTecTAlUH

7.1.0pranmn3anusi BXOJAHOI0, TEKYILIEro ¥ MPOMeKYTOYHOI0 KOHTPOJIsI 00y4YeHUs1
e Tekymuii KOHTPOJNb — TECTHI, YCTHBIA ompoc, pedeparsl,  cioBapb, MpodeccuoHaNbHAs

KOITHJIKA.
7.2.TemaTuka pedepaToB

Pedeparsl

1. Types of International Trade Documents.

2. Types of Contracts.

3. Types of Commercial documents.

4. Types of Official Documents

5. Types of Insurance Documents

6. Types of Financial and Financing Documents

7. International Commercial Terms

8. Types of Business Letters

9. Translation Memory and Terminology Management technologies.

7.3. KypcoBasi paGora - HE IpeIyCMOTpPEHA.
7.4. Bonpocsl k 3aueTy

(4 cemecTp)

TGCTI/IpOBaHI/Ie C OCJIbI0 BBIABUTH 3HAHUC TCPMHHOB 110 CICAYIOIIUM TEMAaM:

Types of International Trade Documents
International Commercial Terms.
Contract.

Terms of Payment
Cancellation of a Contract

o ks ke
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6 Certificate of Origin
1. Certificate of Quality
8. Invoice.

9 Bill of Lading.

10.  Insurance Documents.
11. Packing List.

12.  Agency agreement.
13.  Organization Bylaws.
14.  Power of Attorney.

15.  Last will and Testament

Ocy1iecTBieHHE IEPEBOJA OJJHOTO U3 CAEAYIOUIUX JOKYMEHTOB (OTPBhIBKA U3 TOKYMEHTOB)
International Commercial Terms.

Contract.

Terms of Payment
Cancellation of a Contract
Certificate of Origin
Certificate of Quality
Invoice.

Bill of Lading.
Insurance Documents.
Packing List.

Agency agreement.
Organization Bylaws.
Power of Attorney.

Last will and Testament

©ooN Ok wWwhE

el el ol
PwWwbdhEO

3ayer ¢ oueHKoi no aucrumnHe «Kommepueckuii nepeBoy] (epBblii HHOCTPAHHBIH A3bIK)»
BBISBJISIET Y OOy4YarolUXCsl CTENEHb FOTOBHOCTU K BEJIEHUIO JaJbHENIIeH npodeccruoHanbHON
nesrenbHocTH. K koHmy 4-oro cemectpa CTYAEHT JIOJDKEH HuMeTb O(OPMIICHHBIH
WMHAUBUAYAJIbHBIN MpodeccnoHanbHblil  mopTdens («KOMUIIKa»), BKIOYAIOMIMKN cleayromue
MaTepUabl:

o TepmuHONOTHYECKHUil TIIOCCapuit/ CIIOBaph TEPMHHOB, HCIIOJIB3yEMbIX B KOMMEPUECKOI
JOKYMEHTAIlMN Ha aHIJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX;

o OOpa3ipl HaMCAaHUS U3YYEHHBIX JTOKYMEHTOB;

o CrnoBaps KiuIlI€e, HCIIOIb3YEMBIX B H3yUYEHHBIX JIOKYMEHTaX.

Martepuansl npodeccnoHaIbHO-METOANYECKOT0 MopThens oQopMISIIOTCS Ha KOMIIBIOTEDE,
MPEIOCTABIISAIOTCS HA DK3aMEHE B OyMa)KHOM U DJIEKTPOHHOM BapHaHTe.

3aI[aHI/IC K 3a4CTy COCTOUT U3 2-x BOITPOCOB.

1. Tect Ha 3HaHHE TEPMUHOJIOTHH.
2. IlucbMeHHBIN NepeBO]] KOMMEPUYECKOTO JOKYMEHTA.
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Oo0pa3en JOKYMEHTA HAa NePeBoJ:

CONTRACT FOR SALE OF GOODS

l.
Subject-matter of the Contract

The Subject-matter of this Contract is particularly the obligation of the Seller to deliver goods
specified in the Exhibit No. 1 hereto to the Buyer and to transfer the property in goods to the
Buyer under the terms and conditions herein and the obligation of the Buyer to accept the
delivered goods from the Seller and to pay the agreed purchase price.

1.

Sale of Goods

1. The Seller hereby agrees to deliver the Buyer goods (movables) specified in Exhibit No. 1
hereto (hereinafter referred to as the ,,Goods*) and in the time, quality and quantity specified in
Exhibit No. 1 hereto. The Buyer shall collect the Goods and pay Seller for Goods the purchase
price specified in the Article I11. hereof.
2. The Seller fulfils his obligation to deliver the Goods when the Goods have been made
available to the Buyer at the place of business of the Seller. The Parties have agreed that the
Buyer shall arrange for carriage of the Goods from the place of business of the Seller through a
carrier the name of which Buyer shall notify Seller. The Seller shall arrange the loading of
Goods, and the Goods shall be packed in the manner set forth in Exhibit No. 2. Unless otherwise
expressly provided herein, the Goods shall be packed in manner adequate to protect the Goods.
3. The Seller shall deliver the Goods to Buyer’s carrier on 15 December 2008 during regular
working hours (08.00 to 16.00 hours). Seller shall notify Buyer regarding the delivery of Goods
to carrier by fax message sent to phone No. .............
4. The title in the Goods shall pass to Buyer immediately upon delivery of Goods to the Buyer’s
carrier. Risk of damage to or loss of the Goods shall pass to the Buyer at the time of delivery.
5. The Buyer hereby declares he received all information regarding the Goods necessary to
arrange insurance coverage.
6. Seller shall send the Buyer documents related to the Goods within 10 days after delivery of
Goods and at the Buyer‘s address set out in herein.

1.

Purchase Price

1. The Buyer shall pay the Seller the purchase price of the goods amounting EUR
.................... (hereinafter referred to as the ,,Purchase Price®).
2. The Purchase Price shall be due upon the invoice issued and sent by the Seller not later than
10 days from delivery and collection of Goods by the Buyer. The invoice shall be payable not
later than 21 days from the issue of the invoice Dby  Seller.
3. If the Buyer fails to pay the purchase price, the Seller shall have the right to default interest at
the rate of 0,1 % of outstanding amount for each day of default without prejudice to any claims
for damage pursuant to the Article 74 of the Convention.

V.

Product Liability

1. The Seller shall be liable for any lack of conformity in Goods which exists at the time when
the risk passes to the Buyer and which occurs within 24 months from the date of delivery of
Goods by the Buyer’s carrier. The Seller declares that the Goods during a period of 24 months
from the date of collection by the Buyer’s carrier will remain fit for the purposes for which the
Goods would ordinarily be used or during this period will retain specified qualities (hereinafter
referred to as the ,,Warranty Period®).
2. The Seller shall not be responsible for the defects arising out of the failure to follow operation
instructions, for the defects caused by improper storage after the Goods were delivered or for the
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defects caused by circumstances that were beyond the reasonable control.
3. The Buyer shall, immediately upon delivery of the Goods by the carrier, duly examine the
Goods and if the defects of Goods were apparent upon the collection of Goods, the Buyer shall
promptly give notice on this to the Seller.
4. Should the Buyer discover any defects during the Warranty Period, the Buyer shall give
written notice of the defect to the Seller and not later than within 15 days after such defect had
been detected. In a written notice specifying the defects he shall have the following options:
— replace of defective Goods by delivery of non-defective Goods;
demand to— repair the defective Goods if the defects are repairable;
demand- appropriate Purchase Price reduction; or
to withdraw from the— Contract.
5. The Seller, upon receipt a notice from the Buyer stating the defect, promptly shall give a
written statement and reply whether he accepts the claim for defects or not.

VI.

Exclusion of Liability

1. A party is not liable for a failure to perform any of his obligations if he proves that the failure
was due to an impediment beyond his control and that he could reasonably be expected to have
taken the impediment into account at the time of the conclusion of the Contract or to have
avoided or overcome it or its consequences. The exemption provided by this Article has effect
for the period during which the impediment exists.
2. The non-performing party shall give prompt written notice to the other party of the reason for
its failure to perform and the extent and duration of its inability to perform.

VILI.

Arbitration Clause

All the disputes resulting from this agreement or in conjunction with it, will be decided finally in
the arbitration procedure before one arbitrator Mgr. Marie Pluhatova, registered in the list of
arbitrators of Czech Arbitration Centre s.r.o0., ID 281 63 427, Klatovska 515/169, 321 00 Plzen —
Litice and registered in the list of arbitrators of Ministry of Justice Czech Republic, reg. nr. 69
and appointed in accordance with Act No. 216/1994 coll. of Laws, on Arbitration Procedure and
Execution of Arbitration Awards, and with the Proceeding Rules of Czech Arbitration Centre
announced at it’s websites www.arbitrators.cz. The parties authorize the arbitrator to settle the
dispute based on the principles of natural equity. Compensation for arbitration costs (including
the expenses of the contractual parties) will be awarded by the arbitrator based on the principle
of success in the dispute.
VIIL.

Final Provisions
1. This Contract shall enter into force and shall take effect on the day when it is executed.
2. The Contracting Parties hereby agree that entering into this Contract and performing duties
under this Contract have been duly approved by the relevant company bodies of the Contracting
Parties in a compliance with legal regulations, by-laws and other internal regulations of the
Contracting Parties; and no other approval or consent shall be required.
3. The Contracting Parties agrees to respect the legitimate interests of the other Party, shall
conduct in accordance with the purpose of this Contract and shall not counteract such purpose
and they shall perform all legal and other actions that may prove necessary to reach the purpose
of this Contract.
4. All documents in writing shall be mailed at the address of the Contracting Parties set forth in
the heading of this Contract unless either of the Contracting Parties shall give a written notice to
the other Party on changing its address. Whatever papers the delivery of which is required,
assumed or is made available by this Contract and regardless of any other available way allowed
by the legal regulations to prove such a delivery, shall be deemed to have been served if such had
been delivered to the other Contracting Party at the address set forth in the heading of this
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Contract or at the address noticed in written form by either Contracting Party to the other Party.
5. Any changes and amendments to this Contract shall require a written form.

6. If any provision of this Contract is determined to be invalid or unenforceable, the validity or
enforceability of the other provisions either of this Contract as neither a whole nor other
provisions will be affected unless such an invalid or unenforceable provision is severable.
Contracting Parties herby agrees to supersede such an invalid or unenforceable provision by a
new valid and forceable provision that most closely matches the intent and the purpose of the

original provision.

7. This Contract and the relations arising from shall be governed by the Law of the Czech
Republic, particularly by the United Nations Convention on Contracts for the International Sale

of Goods.

8. This Contract had been made in two duplicates whereby each Contracting Party shall retain

one copy each.

Done in Prague on 13 June 2009
TERAMATE, Ltd.

Matt Wattson

7.5 Kpurepum ouieHKH 3a4eTa
3a4er cTaBUTCH, €CIIU

Done in Prague on 13 June 2009

AGFH, a.s.
Ing. Karel Nekola

l. CTyI[eHT IIOKa3aJ XOopoHee BJIAACHUC TepMHHOHOFHeﬁ B TecTe. He MeHee 55 %

TECTOBbLIX SaI[aHI/If/'I BBITIOJITHCHBI ITPABUJIBHO.

Il. CtyzmeHT ocymiecTBUI EPEeBO MPEACTABICHHOTO JOKYMEHTA, PU 3TOM

- CTYAICHT OCYIIECTBIISIET MIEPEBOJI KOMMEPUYECKON JOKYMEHTAI[MK HA OJTHOM U3 YPOBHEH
SKBUBAJICHTHOCTHU, JOCTATOYHOM JJIs TPU3HAHUS ITEPEBO/Ia KAYECTBECHHbBIM ;

- YBEPEHHO OTBEYAET Ha JOMOJHUTEIHHBIE BOIIPOCHI;

- IEMOHCTPUPYET BJIaJ€HIE TEPMUHOJIOTUYECKHUM aIapaToOM JUCIUIUIMHBL.

3auer He CTAaBUTCHA, CCJIN:

- CTYACHT OKa3bIBaACTCs HECIOCOOHBIM MNEPEBCCTH KOMMEPYCCKYHO NOKYMCHTAIUIO C

COOJTIOICHUEM TPABUII;
- IIJIOXO BNaJieeT TEPMHUHOJIOTHEH;

- IEPEBOJ, COJIEPIKUT PsAJT BAXKHBIX HETOUHOCTEM;
- CTYJIEHT OTKa3bIBAETCS OTBEYATh HA JOIOJHUTEIBHBIE BOIIPOCHI.

8. CBeIleHI/Iﬂ 0 MAaTEPUAIBHO-TCXHUIECCKOM o0ecneyeHUH AUCHUIIJIMHBI

Nort/t

HaumenoBanue 000pyA0BaHHBIX yU€OHBIX
KaOMHETOB, JabopaTopuit

[Tepeuersr 000pyaO0BaHUS U TEXHUYECKUX
CpeAcTB 00yUYeHHs

JleximoHHas ayIUTOPUS

KOMIIBIOTED, HOYTOYK, MarHuTo(oH,
MIPOEKTOP

1. «CIIC Koncynbsrantllmtocy

2. ObC HOBb

3. JluuradoHHBIN KaOWHET

4. ObC «HUIL Uudpa-M»

5. DnekrponHas oubnuoreka PITY

6. Onekrponnsiii katanmor ANUBC «MARK —
SQL»

7. DnextponHas 6bubnuoreka MI'TOY

8. Microsoft Volume License. Applications —
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Office Standard 2010 Homep nureH3uu:
48457427

9. Microsoft Volume License. Applications —
Office Professional Plus 2007. Applications —
Office Standard 2007. Homep nuueH3uu:.
45411627

10. SANAKO Study 1200 v.4.00 Homep

JULEH3UH ! 3879203-01001177-010741-
000039-487
KommnbrorepHslii kiacce KOMITBIOTED, HOYTOYK, MarHuTo(oH,

MIPOEKTOP, KOMUPOBAJIbHBIN anmnapar, CKaHep
1. «CIIC KoncynbsrantlLirocy

2. ObC HOb

3. JIunradoHHBIN KaOUHET

4. 9bC «HUILl Nudpa-M»

5. DnekrponHas oubnuoreka PITY

6. Dnexrponnsnii karanmor AUBC «MARK —
SQL»

7. DnextponHas obubnuoreka MI'TOY

8. Microsoft Volume License. Applications —
Office Standard 2010 Homep muIieH3HH:
48457427

9. Microsoft Volume License. Applications —
Office Professional Plus 2007. Applications —
Office Standard 2007 Howmep mueH3uH:.
45411627

10. SANAKO Study 1200 v.4.00 Howmep
TUICH3UU: 3879203-01001177-010741-
000039-487

8. Oco6ennoctu ooyyenus jun ¢ OB3

ITpu opranuzanuu oOy4deHHs CTYIEHTOB C OTPAHWYEHHBIMHU BO3MOXKHOCTSIMH 3/10pOBbBS
(OB3) HEOOXO0IUMO YYUTHIBATH OMIPEICTICHHBIC YCIOBUS:

- yueOHbIe 3aHATHsI OPraHU3YIOTCS UCXOJIs U3 MICUXO(PHU3MUECKOTO Pa3BUTHSI U COCTOSTHUS
3nopoBbs aull ¢ OB3 coBMecTHO ¢ ApyrumMu oOy4arouMMHCS B OOIIMX TpYMIax, a Takke
UH/IMBU/YaJIbHO, B COOTBETCTBUH C TpapUKOM MHAWBUAYAIBHBIX 3aHATUH;

- IpU OpraHu3alMy Y4eOHBIX 3aHATHI B OOIIMX TpyNMax MCIOJIb3YIOTCS COLUATbHO-
aKTUBHBIE U pe(IIEKCUBHBIE METOBI O0YUEHHUS, TEXHOJIOTHH COLIMOKYIBTYPHOM peaOUINTaLUu C
LEeNbI0 OKa3aHWs IMOMOIIM B YCTAHOBJIIEHWU IIOJHOLIEHHBIX MEXJINYHOCTHBIX OTHOILIEHUH,
co3/1aHusI KOM(OPTHOTO IICUXOJIOTMYECKOT0 KJIMMAaTa B TPYIIIIE;

- B IIpoliecce 00pa3oBaTEbHOMN JESITENbHOCTH MPUMEHSIOTCS MaTepHaIbHO-TEXHUYECKOE
OCHAIIIEHUE, CIEHUAIN3UPOBAHHBIE TEXHUYECKHE CpEeACTBAa IpHeMa-liepefayn  y4eOHOM
uHpoOpMallMl B JIOCTYNHBIX ¢opMmMax JUig CTYIAEHTOB C pa3IU4YHBIMU HApyLIEHUSMHU,
3IIEKTPOHHBIE 00pa30BaTeIbHbIE PECYPCHI B 3/IalITHPOBAHHBIX (hOpMax.

- o0ecneyeHuWe CTYACHTOB TEKCTaMHU  KOHCIEKTOB  (IIpM  3aTpyJHEHUH  C
KOHCIIEKTUPOBAHHEM);
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- WCHOJNB30BaHME TIPH TIPOBEPKE YCBOCHHUS MaTrephaja METOAMK, He TpeOyIomuX
BBITIOJIHEHUSI PYKOMHMCHBIX pabOT WM W3JIOXKEHUS BCIYX (MPH 3aTPYAHEHUSAX C MHCBMOM M
peubI0) — HaIIPUMeEp, TECTOBBIX OJIAHKOB.

[Tpu mpoBeneHUN MPOLEAYPHl OLCHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOYYECHUs WHBAIMJIOB M JIHII C
OTPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JIOPOBBSI 10 JHCUUIUIMHE O0ECHEeYMBACTCS BBIOJHEHUE
CJICAYIOUIMX JIOMOJHUTEIBHBIX TPEOOBAaHUN B 3aBUCIMOCTH OT WHAMBUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH
0o0ydJaronuxcs:

1. MHCTpYKIMS TO MOPSIAKY MPOBEICHUS MPOIETyphl OLIEHUBAHHS IMPEIOCTABIACTCS B
JOCTYIHOM ¢opMe (YCTHO, B IMHCBMEHHOW (opMe, Ha HJICKTPOHHOM HOCUTENE, B IEYaTHOM
¢dopme yBenTUUEHHBIM MPUPTOM H T.I1.);

2. HlocrymHast ¢opma NpenoCTaBICHUS 3aJaHUN OLIEHOYHBIX CPEACTB (B IEYaTHOMH
dopme, B eyaTHo#l popme yBeTHMUEHHBIM MPU(TOM, B GOPME JIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA);

3. HocrynHas ¢opma mpemocTaBieHHs OTBETOB Ha 3aiaHus (IMHCHbMEHHO Ha Oymare,
Ha0Op OTBETOB HA KOMITBIOTEPE, YCTHO, IP.).

[Tpu HeoOXxoauMOCTH 715t 00YHarOLIUXCSI ¢ OPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3710POBbSI U
WHBAIKAOB TMIpOIEeaypa OLEHUBAHHUS pE3yJIbTATOB OOYYEHHS 110 JUCHHUIUIMHE MOXET
IPOBOIUTHCS B HECKOJIBKO 3TATIOB.

B ocBOGHMM MUCHMITIMHBI WHBAIMIAAMU H JIMIAMH C OTPAHUYECHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
37I0pOBBs OOJIBIIOE 3HAYCHUE MMEET WHAMBUAYyanbHas padota. [lon mHIuBHIyansHON paboTOM
noapasymeBaercsi e (OpMbI B3aMMOACUCTBUS C MpENoaBaTeleM: WHAWBUAYyaIbHas yueOHas
pabota (KOHCYNbTalMu), T.e. JONOJHUTEIBHOE pa3bsCHEHHE Y4YeOHOro MaTepHana W
yIIIyOJIEeHHOE M3YYEeHHE MaTepualia ¢ TeMH O00y4YarolIUMUCS, KOTOPBIE B 3TOM 3aMHTEPECOBAHBI,
¥ MHIUBHIyaJbHas BOCHHTATeJbHAas padoTa. VHAWBUAYyadbHBIE KOHCYJIBTAllMU MO IMPEIAMETY
SBIISIIOTCSI  B&KHBIM  ()aKTOPOM,  CHOCOOCTBYIOUIMM  WHIMBHIyadH3alud OOydeHHS W
YCTaHOBJICHHIO BOCIHTATEIbHOTO KOHTAKTa MEXKAY MpenofaBaTelieM M O0y4aromuMCs
WHBAIUIOM M 00YyYalOUIMMCsl C OTPAHMYCHHBIMHA BO3MOYKHOCTSIMH 3/I0POBBSL.

10.Y4yeoHo-MeTOANYECKOE 00ecnmeyeHne TUCIHUIIINHBI

a) OCHOBHAasl JIUTepaTypa

1. ITecroBa, M. C. AHITIMHCKUI S3BIK: NEpPEeBOA KOMMepueckoi nokymeHTanuu (B2): ydeOHoe
nocobue a1 By3oB/ M. C. IlecroBa. — 2-e u3z., nepepab. u gon. — Mocksa : M3natensctBo HOpaiir,
2020. — 191 c. — (Bricmee ob6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-11543-7. — TekcT : 31ME€KTPOHHBIHN //
3BC IOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/456168.

0) AOMOJIHUTEIbHAA JUTEpaTypa

1. I"ap6oBckwit, H. K. Teopus nepeBoza : yueOHHK 1 npakTukyM ais By3oB / H. K. I'apGoBckuit. —
3-e u3n., ucnp. u gon. — Mocksa : MznatensctBo IOpaiit, 2020. — 387 c. — (Beicmiee

obpazosanue). — ISBN 978-5-534-07251-8. — Tekcrt : anextponnslit / DBC IOpaiir [caiiT]. — URL:
https://urait.ru/bcode/450223.

2. Kabaxun, B. B. BBenenne B HHTEpIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO : yueOHOE TOCOOHE ISt

By30B / B. B. Kabakuu, E. B. Benornazosa. — 2-¢ u3j., ucnp. u jgorn. — MockBa : M31aTenscTBO
FOpaiit, 2020. — 250 c. — (Bricuee obpazosanue). — ISBN 978-5-534-07861-9. — Texkcr :
anexTponHbi // IBC FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/453181).

3. Konpimkuna, T. b. JlenoBsle KOMMYHUKAIIUU, TOKYMEHTOOOOPOT U JIEIOMPOU3BOJICTBO :

yuebHoe nocoodue st By30B / T. b. Konbrikuna, . B. lllyctuna. — 2-e u3a., ucmp. ¥ 101, —
Mockga : M3garensctBo Opaiit, 2020. — 163 c. — (Bsicmee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-
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534-07299-0. — Tekcr : oanekrponnsii // ObC IOpaiitr [caiit] — URL:
https://urait.ru/bcode/452463.
4. [pommna, 3. I'. Teopus nepesoaa : yueOHoe mocooue s By3os / 3. I. [Ipomaa. — 4-¢ usn.,

ucnp. u non. — Mocksa : U3ngarensctBo FOpaiit, 2020. — 320 ¢. — (Bricuiee odpazoBanue). —
ISBN 978-5-534-11444-7. — Texkcr : anekrponnsiii / ObC KOpaii [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/456324.

5. Ilysamnosa, H. H. OcHoOBBI nenonpon3BoacTBa. S3bIK CTyKeOHOTO JOKYMEHTA : yUeOHUK

u npakTukyMm a5 By3oB / H. H. IllyBanoBa, A. FO. MBanoBa ; moj o6uieit penakuueit

H. H. lllyBanoBoii. — 2-e u3., nepepad. u gon. — Mocksa : U3natensctBo FOpaiit, 2020. —
428 c. — (Bricmiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-10848-4. — TekcT : 3neKTpOHHBIN //
3BC IOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/450549.

B) IporpamMMHoe obecnieduenue 1 UHTepHeT-pecypcehl:

1. DnexrponHas 6ubmuoreka: http://elibrary.ru/defaultx.asp

2. DnexTponHast oubnmoreka PI'B.http://www.rsl.ru/ru/s2/s101/

3. Aurnwmiickuit onnaiin https://www.native-english.ru/

4. http://wooordhunt.ru/

5. JlucTaHIMOHHBIC KypChl iepeBorunkoB http://liga-t.ru/?p=27

6. http://www.multitran.ru

7. Kommepueckas JOKyMEHTAIUS U KOPPECTIOHICHIIUS Ha aHTIIHICKOM si3bike [Tekct]:
npaktukym/ coct. E.}O. Bankanesa
file:///C:/Users/belozertseva/Downloads/backaleva e yu kommercheskaya dokumentaciya i_k
orrespondenci.pdf

8. On-line cnoBaps http://www.lingvo-online.ru/ru/translate/en-ru

9. On-line croBaps https://translate.yandex.ru/translator/English-Russian

10. On-line croBaps http://dictionary.cambridge.org

11. On-line croBaps http://english-russian.translate.ua/ru

12. On-line croBaps http://www.correctenglish.ru/ebooks/dictionaries

13. On-line crosaps http://www.wordreference.com/enru/Oxford
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